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PROCÈS-VERBAL
Réunion constitutive du 12 mai 2022, de 16 h 45 à 18 h 45

BRUXELLES

La réunion est ouverte le jeudi 12 mai 2022, à 16 h 46, sous la présidence de 
Włodzimierz Cimoszewicz, qui exerce provisoirement la présidence.

1. Élection du président ou de la présidente

Raphaël Glucksmann est élu président par acclamation.

2. Élection du premier vice-président ou de la première vice-présidente

Javier Zarzalejos est élu premier vice-président par acclamation.

3. Élection du deuxième vice-président ou de la deuxième vice-présidente

Morten Løkkegaard est élu deuxième vice-président par acclamation.

4. Élection du troisième vice-président ou de la troisième vice-présidente

Dace Melbārde est élue troisième vice-présidente par acclamation.

5. Élection du quatrième vice-président ou de la quatrième vice-présidente

Włodzimierz Cimoszewicz est élu quatrième vice-président par acclamation.

6. Communications de la présidence
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7. Questions diverses

8. Prochaines réunions

 Le 17 mai, de 16 h 45 à 18 h 15, conjointement avec la sous-commission «sécurité 
et défense» (SEDE), sur le thème «Désinformation et propagande russes liées à la 
guerre de la Russie contre l’Ukraine».

 Le 19 mai, de 14 heures à 16 h 45, échange de vues informel sur le système 
d’alerte rapide (SAR), à huis clos.

* * *
La séance, suspendue à 17 h 5, reprend à 17 h 19 sous la présidence de Raphaël Glucksmann, 

président.

* * *

9. Réunion des coordinateurs

Ce point se tient à huis clos.

* * *
La séance est levée à 18 h 29.

* * *
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In the room: Raphaël Glucksmann (P), Włodzimierz Cimoszewicz (4th VP), Dace Melbārde (3rd VP), Javier Zarzalejos 1st VP).
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Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

In the room: Vladimír Bilčík, Nicolaus Fest, Benoît Lutgen, Pierfrancesco Majorino, Nacho Sánchez Amor, Sabine Verheyen.

Remotely: Aurélia Beigneux, Ioan-Rareş Bogdan, Clare Daly, Marco Dreosto, Daniel Freund, Markéta Gregorová, Andrey Kovatchev, 
Radka Maxová, Tonino Picula, Viola Von Cramon-Taubadel.
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In the room: Ryszard Czarnecki.

Remotely: Reinhard Bütikofer, Bernard Guetta, Iskra Mihaylova, Paulo Rangel.

209 (7)

216 (3)
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